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  1از  1 :تعداد صفحات

   به آدرس ذيل با ما تماس بگيريدلطفاً. افغان جرمن آنلاين شما را صميمانه به همکاری دعوت می نمايد
 maqalat@afghan-german.de 

   ٢٠٠٨ / ١٢/ 18    تاريخ                                                                                                    فرزانه فارانی

 
  کفش های مقدس

  
م عليѧه تروريѧزم  اسѧت و در مقابѧل تمѧامی  جامعѧه جهѧانی زيѧر نѧا          "مبѧارزه " ساليان طولانيست  که امريکا  يکه تاز ميѧدان         

  .باصطلاح  حقوق بشر به جنايات و اشغالگری ادامه  ميدهد
 

ايجاد فضای ترور وِ وحشت مداخله ، اشغال و حمله های هوايی بر مناطق ملکѧی ، تجѧاوز بѧه حѧريم خانѧه ،جѧان و و مѧال          
تان آن مردم غير نظامی، تفتيش  تمام زندگی و منجمله عقايد مردم و غيره بخصوص در کشور های چون عراق و افغانѧس   

گذاشѧته شѧده و بѧه دولѧت     "   دمکراسѧی "تحفه امريکاييست  که توسط زمامداران کوبای اين کشور در  يک  سѧينی  زيبѧای          
  .های دست نشانده   کشور های اشغال شده مانند عراق و افغانستان تقديم  گرديده است

 
            ѧفر  بѧزم  سѧر       جورج بوش با  تمامی  وقاحت و با  استفاده  از تاريکی  شب  عѧار ديگѧک بѧد و يѧشورها را  ميکنѧن  کѧه  اي

که در اين هشت سال  رياست جمهوری خود  انجѧام  داده تاکيѧد مѧی کنѧد همѧان                      "  خدمات  شايسته اش   "بيشرمانه  بر  همه      
خدماتی که  در اثر  آن هزاران انسان  قربانی  شده ، به صد هѧا نѧوع  فجѧايعی صѧورت گرفتѧه ، هѧزار هѧا انѧسان بѧی پنѧاه                                      

  .  و صد ها و هزار ها آرزو برای  فردای  بهتر  به  دست باد  فنا  سپرده شده اندگرديده
 

آن چنانيکه در يک چѧشم بѧه هѧم زدن اوراق تѧاريخ تغييѧر      .  چه خوب  است که زمان  همچنان به سرعت در حرکت  است       
     ѧم       ميخورد و اينگونه روشن ميگردد  که اتش مقاومت نهفته  تحت خاکستر های  کشور های  بѧوز  هѧده هنѧشيده شѧش کѧه ات

  .وجود  داشته  و  باز هم  مبارزه عليه ستم و ستمگران  ادامه دارد
زمانيکه  ملالی جويا  در لويه جرگه  محاصره شده  از طرف  خيѧره  سѧران جهѧادی ، نيѧرو هѧای ضѧد دمکراسѧی و ضѧد                                   

ک اين روشѧنايی را در شبѧستان کѧشورم حѧس     زن  توانست صدای  خود را  فرياد بلندی کند،  باور مندانه جرقه های کوچ          
  .کردم

 
خود درد "و اما  در کشوری دور دست چون عراق که غمش  با غم کشورم چندان فاصله و فرقی ندارد و ما و عراقی ها              

حادثۀ تѧاريخی ديگѧری  چѧشم و هѧوش و روان ملѧت هѧای سѧتم ديѧده  را روشѧن و بيѧدار                         " مشترکيم که با هم فرياد ميگرديم     
  .ساخت

 
و دو کفѧش  مقѧدس و    ا........ منتطر الزيدی ژورناليѧست متعهѧد  و اگѧاه،  نفѧرت و انزجѧار خѧود و ملѧت اش را فريѧاد کѧرد         

تاريخی اش را به روی بوش  که در حال وداع با کار نامѧه هѧای ننگѧين اش در عѧراق بѧود  حوالѧه نمѧود و بدينѧصورت بѧا                             
  .شغالگری، نوشت،  ثبت تاريخ نموده و به نسل های آينده  سپردخط زرين  روی صفحه تاريخ مبارزه عليه استبداد و ا

 
هديѧه شѧده جѧورج بѧوش ارج     " دمکراسѧی "الزيدی اين قهرمان جوان تاريخ معاصر عراق با تعهد به اصѧل دمکراسѧی، بѧه                 

ن داد  کѧه  کѧشيده نѧشا   بوشی را افشا نمود و يکبار ديگر به ملل ستم" دموکراسی"نگذاشت و بدين سان ماهيت جنايتکارانه 
  .دمکراسی همسان  ازادی گرفته ميشود  نه  اينکه  هديه  داده   ميشود 

منتطѧѧر الزيѧѧدی  پѧѧاداش خѧѧدمات هѧѧشت  سѧѧاله بѧѧوش  را  بѧѧه  او اهѧѧدا کѧѧرد و روح و روان هѧѧزاران قربѧѧانی ايѧѧن جنѧѧگ غيѧѧر   
  عادلانه را راحت و آرام ساخت 

 
  .يقت گرديد و بدينگونه الزيدی  يکی از علمبرداران دمکراسی و حق

  . راهش روشن و بيخطر و نامش جاودانه باد

  


